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Parquet pose sans colle. Monolame clas-
sique en 14 mm, parement chêne d’env. 
3 mm. Technique „uniclic“, 4 chanfreins 
(GO4). Support multiplex. Longueur du 
colis 1.900 mm (systéme 6-1-0). Paquets 
avec embouts en carton et film. Fabriqué 
selon la norme DIN EN 13489.

Dimensions: 14/3 x 190 x (400 – 1.900) mm
Qualité: rustique

Plankwood flooring with click system. 
Classical 1-plank flooring in thickness 14 
mm, approx. 3 mm oak top layer. „uniclic“ 
connection, 4 sides micro bevel (GO4). 
Base plywood. Package length 1.900 mm 
(system 6-1-0). Each box shrink-wrapped. 
Produced according to DIN EN 13489.

Dimension: 14/3 x 190 x (400 – 1.900) mm
Quality: rustic
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Parkett zur leimlosen Verlegung. Klassi-
sche 14 mm starke 1-Stab Landhausdiele, 
ca. 3 mm Nutzschicht Eiche. Rundum 
„uniclic“ Verbindung, umlaufende Fase. 
Trägerplatte Multiplex. Paketlänge 1.900 
mm (System 6-1-0). Einzelpakete karton-
verpackt und foliert. Produziert nach DIN 
EN 13489.

Maße: 14/3 x 190 x (400 – 1.900) mm
Qualität: rustikal

Dank der „fall down“ Verbin-
dung auch für den versierten 
Laien leicht und ohne Leim 
zu verlegen.

Les lames sont grâce à la 
technique „fall down“ facile 
à poser et cela sans colle 
même pour un amateur.

Thanks to the „fall down” 
connection easy and with-
out glue to install for the savy  
amateur.

Eiche Nutzschicht 3 mm
parement chêne 3 mm
top layer oak 3 mm

Multiplex
multiplex
plywood

uniclic Profil
uniclic profil (GO4)
uniclic connection (GO4)

190 mm

14 mm

14/3 x 190 mm

vintage castle



geschliffen, Rohholzoptik, Hartwachs-Öl
poncé, aspect brut, huile cire dure
sanded, invisible look, hardwax-oil

gebürstet, Kastanie geölt, Hartwachs-Öl 
brossé, huilé châtaigne, huile cire dure 
brushed, chestnut oiled, hardwax-oil

stark strukturiert, Rohholzoptik, Hartwachs-Öl
brossé en profondeur, aspect brut, huile cire dure

deep brushed, invisible look, hardwax-oil

stark strukturiert, geräuchert, gesägt, Hartwachs-Öl
brossé en profondeur, fumé, scié, huile cire dure

deep brushed, smoked, sawned, hardwax-oil

geschliffen, weiß geölt (UV)
poncé, huilé blanc (UV)

sanded, white oiled (UV)

geschliffen, natur geölt (UV)
poncé, huilé naturel (UV)

sanded, natural oiled (UV)

gebürstet, weiß geölt (UV) 
brossé, huilé blanc (UV)

brushed, white oiled (UV)

gebürstet, grau geölt, Hartwachs-Öl 
brossé, huilé gris, huile cire dure
brushed, grey oiled, hardwax-oil

stark strukturiert, farbig gebeizt, Hartwachs-Öl
brossé en profondeur, coloré, huile cire dure
deep brushed, coloured stain, hardwax-oil

vintage cream vintage invisible vintage castle
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Parkett zur leimlosen Verlegung. Klassi-
sche 14 mm starke 1-Stab Landhausdiele, 
ca. 3 mm Nutzschicht Eiche.  Rundum 
„uniclic“ Verbindung, umlaufende Fase. 
Trägerplatte Multiplex. Paketlänge 2.200 
mm (System 4-1-0). Einzelpakete karton-
verpackt und foliert. Produziert nach DIN 
EN 13489.

Maße: 14/3 x 220 x (400 – 2.200) mm
Qualität: rustikal

Plankwood flooring with click system. 
Classical 1-plank flooring in thickness 14 
mm, approx. 3 mm oak top layer. „uniclic“ 
connection, 4 sides micro bevel (GO4). 
Base plywood. Package length 2.200 mm 
(system 4-1-0). Each box shrink-wrapped. 
Produced according to DIN EN 13489.

Dimension: 14/3 x 220 x (400 – 2.200) mm
Quality: rustic

Parquet pose sans colle. Monolame clas-
sique en 14 mm, parement chêne d’env. 
3 mm. Technique „uniclic“, 4 chanfreins 
(GO4). Support multiplex. Longueur du 
colis 2.200 mm (systéme 4-1-0). Paquets 
avec embouts en carton et film. Fabriqué 
selon la norme DIN EN 13489.

Dimensions: 14/3 x 220 x (400 – 2.200) mm
Qualité: rustique

Eiche Nutzschicht 3 mm
parement chêne 3 mm
top layer oak 3 mm

Multiplex
multiplex
plywood

uniclic Profil
uniclic profil (GO4)
uniclic connection (GO4)

220 mm

14 mm
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Dank der „fall down“ Verbin-
dung auch für den versierten 
Laien leicht und ohne Leim 
zu verlegen.

Les lames sont grâce à la 
technique „fall down“ facile 
à poser et cela sans colle 
même pour un amateur.

Thanks to the „fall down” 
connection easy and with-
out glue to install for the savy  
amateur.

14/3 x 220 mm

vintage invisible



stark strukturiert, farbig gebeizt, Hartwachs-Öl
brossé en profondeur, coloré, huile cire dure
deep brushed, coloured stain, hardwax-oil

geschliffen, Rohholzoptik, Hartwachs-Öl
poncé, aspect brut, huile cire dure
sanded, invisible look, hardwax-oil

stark strukturiert, geräuchert, gesägt, Hartwachs-Öl
brossé en profondeur, fumé, scié, huile cire dure

deep brushed, smoked, sawned, hardwax-oil

 vintage castle

vintage cream
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geschliffen, natur geölt (UV)
poncé, huilé naturel (UV)

sanded, natural oiled (UV)

stark strukturiert, farbig gebeizt, Hartwachs-Öl
brossé en profondeur, coloré, huile cire dure
deep brushed, coloured stain, hardwax-oil

stark strukturiert, Rohholzoptik, Hartwachs-Öl
brossé en profondeur, aspect brut, huile cire dure

deep brushed, invisible look, hardwax-oil

 vintage invisible

black smoke



inbetween

Klassische 14 mm starke 1-Stab Landhaus-
diele, ca. 3 mm Nutzschicht Eiche. Rundum 
Nut & Feder, umlaufende Fase.  Trägerplatte 
Multiplex. Paketlänge 1.900 mm (System 
6-1-0). Einzelpakete kartonverpackt und fo-
liert. Produziert nach DIN EN 13489.

Maße: 14/3 x 190 x (400/600 – 1.900) mm
Qualität geschliffen: markant
Qualität gebürstet: rustikal

Monolame classique en 14 mm, parement 
chêne d´env. 3 mm.  Rainures & languettes 
tout autour, 4 chanfreins (GO4). Support 
multiplex. Longueur du colis 1.900 mm (sys-
tème 6-1-0). Paquets avec embouts en car-
ton et film. Fabriqué selon la norme DIN EN 
13489.

Dimensions: 14/3 x 190 x (400/600 – 1.900) mm
Qualité poncé: marquant
Qualité brossé: rustique

Classical 1-plank flooring in thickness 14 
mm, approx. 3 mm oak top layer. Tongue 
& groove all around, 4 sides micro bevel 
(GO4). Base plywood. Package length 1.900 
mm (system 6-1-0). Each box shrink-wrap-
ped. Produced according to DIN EN 13489.

Dimension: 14/3 x 190 x (400/600 – 1.900) mm
Quality sanded: markant
Quality brushed: rustic
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Eiche Nutzschicht 3 mm 
parement chêne 3 mm
top layer oak 3 mm

Multiplex
multiplex
plywood

Nut & Feder
rainures & languettes (GO4)
tongue & groove (GO4)

190 mm

14 mm

14/3 x 190 mm

gebürstet, Rohholzoptik, Hartwachs-Öl
brossé, aspect brut, huile cire dure

brushed, invisible look, hardwax-oil
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gebürstet, natur geölt (UV) 
brossé, huilé naturel (UV)

brushed, natural oiled (UV)

gebürstet, weiß geölt (UV) 
brossé, huilé blanc (UV)

brushed, white oiled (UV)

geschliffen, weiß geölt (UV)
poncé, huilé blanc (UV)

sanded, white oiled (UV)

geschliffen, Rohholzoptik (UV)
poncé, aspect brut (UV)

sanded, invisible look (UV)

geschliffen, natur geölt (UV)
poncé, huilé naturel (UV)

sanded, natural oiled (UV)

geschliffen, geräuchert, weiß geölt (UV)
poncé, fumé, huilé blanc (UV)

sanded, smoked, white oiled (UV)

gebürstet, Rohholzoptik, Hartwachs-Öl
brossé, aspect brut, huile cire dure

brushed, invisible look, hardwax-oil
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Eiche Nutzschicht 3 mm 
parement chêne 3 mm
top layer oak 3 mm

Multiplex 
multiplex 
plywood

Nut & Feder
rainures & languettes (GO4)
tongue & groove (GO4)

90 mm

15 mm
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Fischgrät 90°
15/3 x 90 x 600 mm

Rechte / linke Stäbe
ca. 3 mm Nutzschicht Eiche. Rundum 
Nut & Feder, umlaufende Fase, Träger-
platte Multiplex. Einzelpakete kartonver-
packt und foliert. Produziert nach DIN EN 
13489. 

Maße: 15/3 x 90 x 600 mm
Qualität: natur, markant, rustikal

Bâton rompu 90°
15/3 x 90 x 600 mm

Lames droites / gauches
Parement chêne d´env. 3 mm. Rainures 
& languettes tout autour, 4 chanfreins 
(GO4). Support multiplex. Paquets avec 
embouts en carton et film. Fabriqué se-
lon la norme DIN EN 13489. 

Dimensions: 15/3 x 90 x 600 mm
Qualité: nature, marquant, rustique

Herringbone 90°
15/3 x 90 x 600 mm

Right / left strips
approx. 3 mm oak top layer. Tongue 
& groove all around, 4 sides micro be-
vel (GO4). Base plywood. Each box 
shrink-wrapped. Produced according to 
DIN EN 13489. 

Dimension: 15/3 x 90 x 600 mm
Quality: nature, markant, rustic

geschliffen, natur geölt (UV)
poncé, huilé naturel (UV)

sanded, natural oiled (UV)



geschliffen, natur geölt (UV)
poncé, huilé naturel (UV)

sanded, natural oiled (UV)

geschliffen, unbehandelt
poncé, brut

sanded, unfinished

geschliffen, unbehandelt
poncé, brut

sanded, unfinished

geschliffen, unbehandelt
poncé, brut

sanded, unfinished

markant / marquant / markant

markant / marquant / markant rustikal / rustique / rustic

natur / nature / nature
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Chevron 45°
14/3 x 125 x 625 mm

Rechte / linke Stäbe
ca. 3 mm Nutzschicht Eiche. Rundum Nut 
& Feder, umlaufende Fase, Trägerplatte 
Multiplex. Einzelpakete kartonverpackt 
und foliert. Produziert nach DIN EN 13489. 

Maße: 14/3 x 125 x 625 mm
Qualität: markant

Point de Hongrie 45°
14/3 x 125 x 625 mm

Lames droites / gauches
Parement chêne d´env. 3 mm. Rainures 
& languettes tout autour, 4 chanfreins 
(GO4). Support multiplex. Paquets avec 
embouts en carton et film. Fabriqué selon 
la norme DIN EN 13489. 

Dimensions: 14/3 x 125 x 625 mm
Qualité: marquant

Hungarian point 45°
14/3 x 125 x 625 mm

Right / left strips
approx. 3 mm oak top layer. Tongue 
& groove all around, 4 sides micro be-
vel (GO4). Base plywood. Each box 
shrink-wrapped. Produced according to 
DIN EN 13489. 

Dimension: 14/3 x 125 x 625 mm
Quality: markant

Eiche Nutzschicht 3 mm 
parement chêne 3 mm
top layer oak 3 mm

Multiplex
multiplex
plywood

Nut & Feder
rainures & languettes (GO4)
tongue & groove (GO4)

125 mm

14 mm

geschliffen, natur geölt (UV)
poncé, huilé naturel (UV)

sanded, natural oiled (UV)
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geschliffen, natur geölt (UV) 
poncé, huilé naturel (UV) 

sanded, natural oiled (UV)

geschliffen, unbehandelt
poncé, brut

sanded, unfinished



Zubehör / accessoires / equipment

HKS Hartwachs-Öl transparent 750 ml
HKS huile cire dure 750 ml
HKS hardwax-oil 750 ml

HKS Pflegeöl transparent 750 ml
HKS huile d´entretien 750 ml
HKS maintenance oil 750 ml

HKS Holzbodenseife 1000 ml
HKS savor naturel 1000 ml
HKS natural soap 1000 ml

Für die vollflächige Verklebung
Wakol MS 230 

Elastischer, 1-Komponenten Parkett-
klebstoff für die vollflächige Verkle-
bung von Mehrschichtparkett nach 
DIN EN 13489.

For bonding of parquet 
Wakol MS 230

Flexible, single component adhesi-
ve for the interior installation of en-
gineered wood floorings according to 
DIN EN 13489.

Pour la pose en collé en plein
Wakol MS 230

Colle élastique pour parquets à 1 
composante pour la pose de parquets 
multiplis selon DIN EN 13489.

Unterlage / Trittschalldämmung für 
die schwimmende Verlegung

Für die schwimmende Verlegung von 
Parkett; ohne Nägel, Schrauben, Kle-
ber oder Spezialwerkzeug! Für alle 
ebenen Untergründe wie Estrich, Ver-
legeplatten, OSB, Fliesen usw.

Sous-couche / isolation acoustique 
pour la pose flottante

Pour la pose flottante; sans clous, vis, 
colle ou outils spéciaux. Pour tous les 
supports plans comme dalles, pla-
ques et support OSB.

Underlayer / impact sound insulati-
on for floating installation

For floating installation of parquet 
flooring; without nails, screws, glue 
or special tools! For all level surfaces 
such as screed, flooring boards, OSB, 
tiles, etc.

Zur Neubehandlung abgenutzter Böden
Pour la rénovation des sols usés
For restoring worn floors

Zur gelegentlichen Auffrischung
Pour rafraîchir occasionnellement
For occasional maintenance 

Für die regelmäßige Reinigung
Pour l‘ entretien regulier
For regular cleaning
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https://www.hks1835.de/parkett/zubehoer
https://www.hks1835.de/fr/parkett/zubehoer
https://www.hks1835.de/en/parkett/equipment
https://www.hks1835.de/parkett/zubehoer
https://www.hks1835.de/parkett/zubehoer
https://www.hks1835.de/parkett/zubehoer
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Trotz umfangreicher Prüfung der Inhalte dieses Katalogs können wir Druckfehler nicht gänzlich ausschließen. Alle Maßangaben und Abbildungen sind ohne 
Gewähr, die Farbwiedergabe ist unverbindlich. Im Interesse der Produktverbesserung behalten wir uns technische Änderungen vor.

Bien que nous ayons contrôlé et vérifié le contenu de ce catalogue, nous ne pouvons pas garantir avoir écarté toutes fautes de frappes ou bien erreurs. Toutes 
dimensions, couleurs et photos sont à titre indicatif. Nous pouvons à tout moment changer nos informations techniques afin d’améliorer nos produits.

Despite extensive examination of the contents of this catalogue, we can not completely exclude misprints. All dimensions and illustrations are without engage-
ment, the colour reproduction is not binding. In the interest of product improvement, we reserve technical changes.

INFO

gebürstet, Rohholzoptik, Hartwachs-Öl
brossé, aspect brut, huile cire dure

brushed, invisible look, hardwax-oil
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Heinr. Krüger + Sohn GmbH & Co. KG
An der Kleimannbrücke 52
48157 Münster - Germany

T:	 +49 (0) 251 9328 0
F:	 +49 (0) 251 9328 112
E:	 info@hks1835.com
I:	 www.hks1835.com

vintage invisible

http://www.hks1835.de
https://www.hks1835.de/unternehmen/uebersicht-unternehmen
mailto:info%40hks1835.com?subject=
http://www.hks1835.de

